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Thank you for purchasing your ZRAY SEEKER Inflatable 1-person 
Kayak. Please follow these instructions for correct assembly.  Failure to 
follow these instructions may result in drowning or serious injury.

EN ISO 6185-1:2018 TYPE III KAYAK TYPE B

Introduction

This manual contains important safety instructions.  Please 
read it thoroughly to ensure your understanding before using 
the Kayak and retain it for future reference.

The ZRAY SEEKER inflatable kayak is equipped with one set of 
paddle, one inflatable seat, one foot pump, 10cm Plastic Ruler , 
and two repair patches.

The ZRAY SEEKER kayak has multiple main air chambers: 2 hull 
chambers and 1 bottom chamber. 

Product description

Length
Width
Number of air chambers
Maximum pressure
Load capacity
Maximum number of boaters

111”/282cm
35”/90cm
3
① &② & ③ 0.725PSI
176 lbs/80 kgs
1
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Preparation before departure
Acquire necessary information and inform other passengers:

2. Check weather forecast, local currents, tides and wind conditions.

4. Explain basic kayak operation to all passengers.
5. Be sure that at least one of your passengers can operate the kayak in case of emergency.

alter this.

ruler, the pressure is rated pressure. 
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WARNING
To enhance the enjoyment of your kayak and protect the safety of 

following safety warning:

operation required.

damage to the welded seams. Not following the operator’s instructions, 

capsizing and drowning.
-Taking the kayaking safety course and get hands-on training from your 

especially important that children and non-swimmers wear a personal 

instruction in the use of PFD.
-Be careful when stepping or climbing aboard the kayak. Step into 
the center of the kayak for maximum stability. Distribute the weight of 

persons or loads in the boat can cause capsizing and drowning.
-Do not use your kayak if you suspect a puncture or leak. It might be 
unsafe.
-WARNING:BEWARE OF OFFSHORE WINDS AND CURRENTS. These 
could be unsafe conditions. 

-WARNING: It is the responsibility of the kayak operator to identify and 
obey all local and state laws pertaining to kayak safety and required 
safety equipment. Please consult your local authorities to ensure 
compliance.
-Do not allow unattended children in the kayak. Always make sure that 

don’t know how to swim at all times.
-Always maintain the proper kayak safety equipment in an easily 

  enohp ycnegreme ylraelc etacidnI .kayak ruoy ni ecalp elbissecca

-The total number of persons and total weight shall not exceed 
the information printed on the kayak. Do not exceed the maximum 

can cause capsizing and drowning.

structural integrity.

Installation

must be monitored at all times.

Assembly of the oar

same steps to assemble the other side of oar. Please see below illustration:

cap on the base

the f ront  cabin of  the 
kayak

when paddling



Figure
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Maintenance

damaged by sand, salt water or sunlight.

materials or plastic parts of the kayak.
4. Make sure that the hull is completely cleaned and dry before storing 

Important Safety Guidelines

Please read and understand the following information before using this product:

can create unsafe conditions.

5. Warning: When drying or exposing the kayak to sunlight for an extended 

potential bursting.

Repair

To repair small holes or punctures, follow these steps using the included repair 
patch:
1. Locate the leak.

5. Allow 12 hours for the patch to fully repair and set.
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ZRAY SEEKER KAYAK
MANUEL D’INSTRUCTION
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Le kayak gonflable ZRAY SEEKER est conçu pour de courts trajets 

KAYAK EN ISO 6185-1:2018 Type III KAYAK TYPE B

Introduction

et de deux rustines de réparation. 

2 chambres pour la coque et 1 chambre inférieure.

Description du produit

Longueur
Largeur

Pression maximum
Capacité de charge
Nombre maximum de personnes

111”/282cm
35”/90cm
3
① &② &③ 0.725PSI
176 lbs/80 kgs
1

AVERTISSEMENT

- Prenez un cours de sécurité en kayak et obtenez une formation pratique 

seul.

- Faites attention en montant et en descendant du kayak. Entrez par le centre 
du kayak pour une stabilité maximale. Répartissez uniformément le poids des 

noyade.

informations inscrites sur le kayak. Ne dépassez pas les capacités maximales 
recommandées. Le fait de dépasser les données indiquées sur la plaque de 
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Installation

Préparation avant le départ

Figure

Composition de la pagaie

sur la base

le repose-pied

intermédiaire du capuchon 

kayak

4. On explique tous le Basics aux passagers.

la route de retour.

pression nominale. 
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Entretien

de procéder au rangement, dans le cas contraire de la moisissure peut se 

Directives de sécurité importantes

Réparation

patch de réparation inclus :
1. Localisez la fuite.
2. Nettoyez soigneusement la zone autour de la fuite pour éliminer la saleté et les 
impuretés.

4. Appliquez fermement le patch sur la zone endommagée.

ZRAY SEEKER KAYAK
GEBRAUCHSANLEITUNG

durchlesen.

34185
    Bringen Sie das Produkt nicht zum Händler zurück

Kundendienst in Ihrer Nähe
www.zraysports.com

STOP

R
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Danke, dass Sie sich für den ZRAY SEEKER aufblasbaren Einpersonen-
Kajak entschieden haben. Bitte folgen Sie diesen Anweisungen für die 
korrekte Montage. Das Nichtbefolgen dieser Anweisungen kann zu 

eignet sich für 1 Erwachsenen.
EN ISO 6185-1:2018 KAYAKstyp III KAYAK TYPE B

Einführung

Nachschlagen auf.

Das ZRAY SEEKER aufblasbare Kajak ist mit einem Paddel-Set, einem 
aufblasbaren Sitz, 10 cm Kunststoff-Lineal, einer Fußpumpe und zwei 

Das ZRAY SEEKER Kajak hat mehrere Hauptluftkammern: 2 
Rumpfkammern und 1 Bodenkammer.

Produktbeschreibung

Breite
Anzahl der Luftkammern
Maximaler Druck

Maximale Anzahl Personen

111”/282cm
35”/90cm
3
① &② &③ 0.725PSI
176 lbs/80 kgs
1
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WARNUNG

in Gefahr geraten, halten Sie sich strikt an die folgenden Hinweise zu Ihrer 
Sicherheit:

Kentern und im schlimmsten Fall zum Ertrinken führen.

nie alleine.
- Jeder Passagier muss mit einer geeigneten Schwimmhilfe ausgestattet werden. 
Besonders wichtig ist es, dass gerade Kinder und Nichtschwimmer niemals ohne 
Schwimmhilfe unterwegs sind. Kinder und Nichtschwimmer müssen speziell in 
der Nutzung der Schwimmhilfe unterwiesen werden.

zum Ertrinken führen.

ergeben. 
- Beachten Sie diese Regeln, um Ertrinken, Paralyse oder andere schwere 

- Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt im Kajak zurück. Sorgen Sie dafür, 

mindestens einer erwachsenen Aufsichtsperson beaufsichtigt werden.
- Halten Sie brauchbare Sicherheitsausrüstung stets an einer leicht erreichbaren 
Stelle im Kajak bereit. Bringen Sie Notfalltelefonnummern, Sicherheitshinweise 

sichtbar an.
- Die Gesamtanzahl an Personen und das Gesamtgewicht darf die auf dem 
Kajak aufgedruckten Angaben nicht überschreiten. Überschreiten Sie niemals 

Ertrinken kommen.

es zum Kontakt mit solchen Substanzen kommen sollte, prüfen Sie gründlich auf 

Installation

Vorbereitung vor der Abreise

Luftdruck stets überwacht werden.
Achtung: Nicht übermäßig aufblasen und keine Hochdruckpumpe verwenden!
Aufbau des Paddels

Schraubklemmen mit einigen wenigen Umdrehungen auf. Stecken Sie dann ein Ruderblatt 

wieder fest an. Wiederholen Sie diese Schritte, um die andere Ruderseite anzubringen.
Siehe nachstehende Abbildung:

den  g roßen  R ing  de r 

Fußstütze ganz auf.

pumpen Sie dann auf.

des Kajaks ein.
Paddeln auf der Fußstütze 
ab.

1. Beschaffen Sie sich Informationen über die lokalen Gesetze, Regeln und Risiken, die im 

5. Stellen Sie sicher, dass mindestens 1 weiterer Passagier das Kajak bedienen kann.

einzukalkulieren.
7.Überprüfen Sie den Luftdruck. Überprüfen Sie die angemessene Befüllung anhand der 
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Wartung
1. Reinigen Sie Ihr aufblasbares Kajak nach dem Gebrauch, damit es nicht durch 

2. Reinigen Sie das aufblasbare Kajak mit einem sanften Reinigungsmittel und 
Wasser.

im Rucksack und bewahren Sie es an einem kühlen, belüfteten Ort mit einer 

Wichtige Sicherheitsrichtlinien

Reparatur

1. Lokalisieren Sie das Leck.
2. Reinigen Sie den Bereich um das Leck gründlich, um Schmutz und Schmiere zu entfernen.
3. Entfernen Sie die Schutzfolie des Patches.

Abbildung
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ZRAY SEEKER KAYAK
MANUALE D’ISTRUZIONE
Guida di sicurezza importante per l’uso del gommone.Prima di usare il gommone si consiglia di leggere 
attentamente questo manuale.

34185 Non riportare il prodotto in negozio
Contattare il centro di assistenza post-vendita 
locale di riferimento
www.zraysports.com

STOP

R   .azzerucis allus inoizurtsi itnatropmi eneitnoc elaunam etneserp lI
Leggerlo attentamente per assicurarsi di comprenderlo pienamente 

futura.
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una persona. Segui queste istruzioni per un corretto assemblaggio. Il 
mancato rispetto di queste istruzioni potrebbe comportare annegamento 

KAYAK Tipo III KAYAK TYPE B EN ISO 6185-1:2018

Introduzione

gonfiabile, Righello in plastica da 10 cm, una pompa a pedale e due 
pezzi per riparazioni. 

lo scafo e 1 camera inferiore.

Descrizione del prodotto

Lunghezza
Larghezza

Pressione max.

Max. persone

111”/282cm
35”/90cm
3
① &② &③ 0.725PSI
176 lbs/80 kgs
1

AVVISO

persona adulta.

dell’operatore, che possono indicare nel dettaglio sequenze importanti per 

l’annegamento.

particolarmente importante che i bambini e le persone che non sanno nuotare 

- Fare attenzione quando si sale sul kayak. Camminare nel centro del kayak per 

ribaltamento e l’annegamento.
- Non usare il kayak se si sospetta che sia forata o che ci sia una perdita. 
Potrebbe non essere sicura.

APERTO. Potrebbe trattarsi di condizioni di poca sicurezza. 

rispettare tutte le leggi dello stato in merito alla sicurezza dei kayak e delle 

- Non lasciare mai i bambini incustoditi nel kayak. Assicurarsi sempre che almeno 

non sanno nuotare.

facilmente accessibile del kayak. Indicare chiaramente i numeri telefonici di 

l’annegamento.
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Installazione

Preparazione prima della partenza

Figura

L’aria dentro i tubi si riscalda ad un aumento di temperatura o con diretto contatto con i 

monitorata.

pressione!
Assemblaggio del remo.

montare l’altro lato del remo. Fare riferimento all’illustrazione che segue:

base.

il poggiapiedi.

la parte mediana della 

nella parte frontale della 
canoa.

poggiapiedi  mentre s i 
rema.

Acquisire le seguenti informazioni e informare a riguardo i passeggeri:

appropriata. 
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Manutenzione

sabbia, acqua salata o luce solare.

4. Assicurarsi che lo scafo sia completamente pulito e asciutto prima di riporlo. 

Riparazione

Per riparare piccoli buchi o forature, seguire questi passaggi utilizzando la toppa di 
riparazione inclusa:
1. Localizza la perdita.

4. Applica il cerotto saldamente sulla zona danneggiata.
5. Lascia passare 12 ore per consentire al cerotto di riparare completamente e 
assestarsi.

Linee guida importanti sulla sicurezza

Si prega di leggere e comprendere le seguenti informazioni prima di utilizzare questo prodotto:

creare condizioni pericolose.

rottura.

STOP
Do not return the product to the store
Contact your local after sales service center
www.zraysports.com

ZRAY SEEKER KAYAK
Instructiehandleiding

34185

R
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u de kajak gebruikt en bewaar deze zodat u de handleiding later 
kunt raadplegen.

EN ISO 6185-1:2018 KAYAK type III KAYAK TYPE B

Inleiding

De ZRAY SEEKER opblaasbare kajak is uitgerust met één set peddels, 

reparatiepatches. 
De ZRAY SEEKER-kajak heeft meerdere hoofdluchtkamers: 2 
rompkamers en 1 bodemkamer.

Productbeschrijving

Lengte
Breedte
Aantal luchtkamers
Maximumdruk
Laadcapaciteit
Maximum aantal bootgebruikers

111”/282cm
35”90cm
3
① &② &③ 0.725PSI
176 lbs/80 kgs
1

INHOUD
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WAARSCHUWING

worden gebruikt. Nooit het duiken in dit product toestaan. Nooit de boot in of 

lasnaden openspringen. Als u de bedieningsinstructies die mogelijk belangrijke 

belangrijk dat kinderen en degenen die niet kunnen zwemmen op elk moment 

degenen die niet kunnen zwemmen.

- Het aantal passagiers en het gewicht mag niet hoger zijn dat op de kajak is 

Installatie

Voorbereiding voor vertrek

Indien de boot tijdens koud weer of zonder direct zonlicht op de buizen, opgeblazen wordt, 

aller tijde kunnen controleren.
Opgepast: NIET overbevullen en in geen enkel geval een luchtcompressor gebruiken!

De klepafsluiter opblazen:

op te blazen

tijdens het peddelen

kajakbediening te maken hebben.

4. Leg aan alle passagiers de basis uit, 

te calculeren.
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 Onderhoud

beschadigd door zand, zout water of zonlicht.
2. Reinig de opblaasbare kajak met een zacht schoonmaakmiddel en water.
3. Gebruik geen oplosmiddelen zoals benzine anders kunnen de 

Belangrijke veiligheidsrichtlijnen

5. Waarschuwing: Als u de kajak wilt laten drogen of gedurende langere tijd 
aan zonlicht wilt blootstellen, laat dan op de juiste manier lucht uit de kajak 

Reparatie

1. Zoek het lek.

Figuur
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ZRAY SEEKER KAYAK
Manual de instrucciones

Lea detenidamente esta información antes de usar la embarcación
 

34185
No devuelva el producto a la tienda
Póngase en contacto con su centro de servicio posventa
www.zraysports.com

STOP

R

Este manual contiene instrucciones importantes de seguridad.  Por 
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Siga estas instrucciones para el montaje correcto. El no seguir estas 

adulto.

KAYAK EN ISO 6185-1:2818 Tipo III KAYAK TYPE B

Introducción

parches de reparación. 
El kayak ZRAY SEEKER tiene múltiples cámaras principales de aire: 2 
cámaras para el casco y 1 cámara inferior.

Descripción del producto

Longitud
Anchura
Número de cámaras de aire
Presión máxima
Capacidad de carga
Número máximo de personas

111”/282cm
35”/90cm
3
① &② &③ 0.725PSI
176 lbs/80 kgs
1

ADVERTENCIA
Para asegurar el disfrute de su kayak y proteger la seguridad de los pasajeros y de 
la persona que lo conduzca, cumpla estrictamente y en todo momento los siguientes 
puntos de seguridad importantes.

el agua ni cerca de ella cuando no lo esté utilizando. No remolque el producto utilizando 

- Si se infla el kayak en exceso, las cámaras pueden explotar o causar daños a las 
juntas soldadas. Si no se siguen las instrucciones del operario, que puede detallar las 

- Realice un curso de seguridad para kayaks y hágase con un manual de instrucciones 
del distribuidor del kayak o de las autoridades de kayak locales. Repase con regularidad 

y aquellas personas que no sepan nadar necesitan instrucciones especiales del uso del 

- Tenga cuidado al subir a bordo del kayak. Hágalo al centro del mismo para una mayor 
estabilidad. Distribuya el peso de los pasajeros, de sus pertenencias, de la caja de 

de proa a popa y de babor a estribor. La distribución irregular de personas o cargas en 

- No utilice el kayak si piensa que puede estar pinchada o tener una fuga. Puede ser 
peligroso.

CORRIENTES DE ALTA MAR. Podrían ser condiciones peligrosas. 

obedecer todas las leyes locales y del país que conciernan a la seguridad náutica y al 
equipo de seguridad necesario. Consulte a las autoridades locales para asegurarse de 
que cumple estas leyes.
- No deje a los niños solos en el kayak. Asegúrese siempre de que al menos un adulto 

en todo momento.
- Cuente siempre con un equipo de seguridad para kayaks adecuado en un lugar de 
fácil acceso del kayak. Muestre de forma clara los números de emergencia así como las 

- No debe superar el número de personas y el peso máximo que indica la información 
impresa en el kayak. No supere la capacidad máxima recomendada. Si se superan los 

derrama alguno de estos líquidos o no se utilizan adecuadamente, debe buscar posibles 
fugas y comprobar la integridad de la estructura.
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Instalación

Preparación antes de la partida

Figura

temperatura del aire que contiene las cámaras aumenta si también lo hace la temperatura, 

Ensamblaje de los remos:

para ensamblar el otro lado del remo. Consulte la siguiente ilustración:

la base

completo en la cabina frontal del 
kayak

la pequeña tapa de la 

remar

Adquirir la información necesaria e informar a los demás pasajeros: 
1. Obtener información sobre las leyes locales, regulaciones y peligros relacionados con las 

 
 

3. Informar a alguien en tierra sobre la hora en que planeas regresar. 
4. Explicar el funcionamiento básico del kayak a todos los pasajeros. 
5. Asegurarse de que al menos uno de tus pasajeros pueda operar el kayak en caso de emergencia. 
6. Aprender cómo determinar la distancia que puedes recorrer y recordar que las malas condiciones 
climáticas pueden alterarlo. 

adecuada. 
 

atrás y lateralmente. 
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Mantenimiento

agua salada o luz solar lo dañen.

4. Asegúrese de que el casco esté completamente limpio y seco antes de 
guardarlo ya que, de lo contrario, puede criar moho.

Directrices importantes de seguridad

puede causar lesiones o ahogamiento.

submarinas, ya que pueden crear condiciones inseguras.

del material y posibles rupturas.

Reparación

Para reparar pequeños agujeros o perforaciones, siga estos pasos utilizando el 
parche de reparación incluido:
1. Localiza la fuga.
2. Limpia el área alrededor de la fuga minuciosamente para eliminar la suciedad 
y la grasa.

ZRAY SEEKER KAYAK

34185

www.zraysports.com

R
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111”/282cm
35”/90cm
3
① &② & ③ 0.725PSI
176 lbs/80 kgs
1
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船体充气 :

将大环固定在气塞下座
上

将脚蹬充气至满

旋紧中间的气塞盖子后
旋开上面的小盖子并充气

将脚蹬插入皮划艇前舱

旋紧小气塞盖子

划桨时撑起脚蹬

充气并使用脚蹬
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ZRAY SEEKER KAYAK
Használati útmutató
Fontos biztonsági útmutatások a sportcsónak használatához. Kérjük, olvassa el és értse meg a 
csónak használatba vétele előtt
 

34185 STOP

R
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Ne küldje vissza a terméket az üzletbe
Forduljon a helyi értékesítés utáni szervizközponthoz
www.zraysports.com

Ez a kézikönyv fontos biztonsági utasításokat tartalmaz. Kérem
a kajak használata előtt olvassa el figyelmesen, hogy megértse. 
Őrizze meg későbbi használatra
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KAYAK EN ISO 6185-1:2818 Tipo III KAYAK TYPE B

Bevezetés

Termékleírás

Hossz
Szélesség
A légkamrák száma
Maximális nyomás
Terhelhetőség
A hajósok maximális száma

111”/282cm
35”/90cm
3
① &② &③ 0.725PSI
176 font/80 kg
1

FIGYELMEZTETÉS

Köszönjük, hogy megvásárolta a ZRAY SEEKER felfújható 1 személyes 
Kajakot. Kérjük, kövesse ezeket az utasításokat a helyes összeszereléshez. 
Ennek elmulasztása fulladáshoz vagy súlyos sérülésekhez vezethetnek.
A ZRAY SEEKER felfújható kajakot rövid, nyugodt utakra tervezték
tavakra, tengerekre vagy folyókra (kevesebb, mint 3 órás utakra), felnőtt 
számára.

A ZRAY SEEKER felfújható kajak felszerlése: egy lapát garnitúra, egy felfú-
jható ülés, egy lábpumpa, 10 cm-es műanyag vonalzó és két javítófolt.

A ZRAY SEEKER kajaknak több fő légkamrája van: 2 hajótest
kamrák és 1 alsó kamra.

A kajakozás élvezetének fokozása és a kajak biztonságának védelme érdekében
a kajakot használó kezelő mindig szigorúan tartsa be a
következő biztonsági figyelmeztetéseket:

-Ez nem életmentő eszköz. Csak hozzáértő felügyelet mellett használja.
Soha ne ugordjon bele a termékbe. Soha ne hagyja a vízben vagy annak közelében
amikor nincs használatban. Soha ne vontassa semmilyen járművel. Felnőttnek kell  összeszerel-
ni és működtetnie.
- A felnőtteknek kell sorban felfújnia a kamrákat.
A kajak túlzott felfújása a kamrák szétrepedését vagy meghibásodását okozhatja
a hegesztett varratok sérülését. Ha nem követi a felhasználói utasításoka amik részletezik a 
fontos felfújási és összeszerelési folyamatokat, akkor az felborulást és fulladást okozhatnak.
- Vegyen részt a kajakozás biztonsági tanfolyamon, és vegyen részt gyakorlati képzésben
a kajakkereskedő vagy a helyi hatóságok által. Tekintse át az összes biztonsági követelményt
rendszeresen. Soha ne navigáljon egyedül.
- Minden utasnak szüksége van egy személyes lebegést segítő eszközre. Különösen fontos, 
hogy a gyermekek és az úszni nem tudók ezt az eszközt mindenkor vislejék. A gyerekeknek és 
az úszni nem tudóknak külön szükségük van a személyes legebegést segítő eszköz 
használatához.
- Legyen óvatos, amikor a kajak fedélzetére lép vagy felmászik. Lépjen be
a kajak közepébe a maximális stabilitás érdekében. Ossza el a súlyát
az utasoknak, a felszerelésnek, a szerelvénydoboznak és a tartozékoknak egyenletesen úgy, 
hogy a kajak egyenletesen feküdjön a vizen elöl hátul és oldalt. Az egyenletlen eloszlása
a csónakban lévő személyeknek vagy rakománynak felborulást és fulladást okozhatnak.
- Ne használja a kajakot, ha lyukat vagy szivárgást gyanít. Lehet, hogy ez
veszélyes.
-FIGYELMEZTETÉS: VIGYÁZZON A TENGEZI SZÉLEKKEL ÉS ÁRAMLATOKKALzek
nem biztonságos körülmények lehetnek.
- Tartsa be ezeket a szabályokat, hogy elkerülje a fulladást, a bénulást vagy más súlyos 
sérüléseket.
-FIGYELEM: A kajak kezelőjének felelőssége azonosítani és betartani a kajak biztonságára 
vonatkozó és kötelező helyi és állami törvényeket, a biztonsági felszerelés meglétét. Ennek 
biztosítására kérjük, forduljon a helyi hatóságokhoz.
- Felügyelet nélküli gyermekeket ne engedjünk be a kajakba. Mindig győződjön meg róla
legalább egy felelős felnőtt felügyel minden gyermeket és azokat, akik
nem tudnak úszni.
- Mindig tartsa karban a kajak biztonsági felszerelést, ez legyen elérhető helyen a kajakban. 
Világosan jelezze a segélyhívó telefonszámot, valamint biztonsági tanácsokat és szabályokat 
(például „Tilos ugrás ill Búvárkodás")
- Az összes személyszám és össztömeg nem haladhatja meg
a kajakon jelzett nyomtatott információkban szereplő értéket. Ne lépje túl a maximumot az 
ajánlott kapacitásnak. A teherbírási táblán megadott adatok túllépése
felborulást és fulladást okozhatnak
.
Bizonyos háztartási tisztítószerek, vegyszerek és egyéb folyadékok (pl
akkumulátorsav, olaj és benzin) károsíthatják a PVC-szövetet. A
kiömlés vagy helytelen kezelés esetén ellenőrizze a szivárgást, és ellenőrizze a 
szerkezeti integritást.
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Összeszerelés

Felkészülés indulás előtt

Ábrák

 

A hajótest felfújása:

Fújja fel és használja a lábtámaszt:

Az evező összeszerelése:

Ha a kajakot hideg időben fújják fel, vagy ha nem éri közvetlen napsugárzás a tömlőket, 
óvatosan kell eljárni úgy, hogy ne fújja túl a tömlőket. Ahogy a tömlők belsejében lévő levegő 
a hőmérséklet emelkedése miatt felmelegszik vagy a napsütés hatására, a nyomás megnő. 
A kajak nincs biztonsági szeleppel felszerelve, így a nyomás
folyamatosan figyelni kell.
Figyelem: Ne fújja túl, és ne használjon nagynyomású pumpát!

Vegyünk egy evezőcsavart (C), és csavarjuk ki néhány fordulattal a két csavargyűrűt. Akkor 
vegyen egy
az evezőlapátot (A) és az összekötő csövet (B) helyezze be a csatlakozóba, és húzza meg a 
csavarperemeket. Ismételje meg ugyanezeket a lépéseket az evező másik oldalának 
összeszereléséhez. Lásd az alábbi illusztrációt:

A szükséges információk beszerzése és a többi utas tájékoztatása:
1. Szerezzen információkat a helyi törvényekről, szabályozásokról és a vízi tevékenységek-
kel és a kajak üzemeltetésével kapcsolatos veszélyekről.
2. Ellenőrizze az időjárás-előrejelzést, a helyi áramlatokat, az árapályt és a szélviszonyokat.
3. Hagyjon információt valakinek a szárazföldön, mikor tervezi visszatérni.
4. Magyarázza el minden utasnak a kajak alapvető kezelését.
5. Győződjön meg arról, hogy vészhelyzet esetén legalább egy utasa tudja kezelni a kajakot.
6. Ismerje meg, hogyan határozhatja meg a megtehető távolságot, és ne feledje, hogy ha a 
rossz időjárási viszonyok megtehetik akkor változtasd meg ezt.
7. Ellenőrizze a felfújási nyomást. Használja a nyomtatott jelzést a termék szelepe mellett az 
ellenőrzéséhez, a
kamra megfelelő felfújáshoz. Ha a nyomtatott jel tényleges mérete körülbelül 10 cm, akkor jó 
a nyomás amit a vonalzóval tud ellenőrízni.
8. Ellenőrizze az összes biztonsági szelepet.
9. Ellenőrizze, hogy a teher egyenletesen oszlik-e el a kajak fedélzetén: elölről hátra és 
oldalt.
10. Felborulás esetén a lábtámasz nem szorítja be az utasok lábát

1) Rögzítse a szelep nagy 
gyűrű fedelét az alapon

2) Csavarja be a szelepsap-
ka középső részét az alapra
majd fújj fel

3) A meghúzott szelep kis 
kupakját tekerje 

1) Fújja fel teljesen a 
lábtámaszt

2) Helyezz be a lábtámasut 
a kajak elülső részébe

3) Támassza meg a lábtartót
evezéskor
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Karbantartás

Fontos biztonsági irányelvek

Javítás

PK9-25-CN50 www.zraysports.com

      www.zraysports.com     
SHANGHAI JILONG SPORT AND LEISURE PRODUCTS CO., LTD

www.JLeisure-Global.com
JIANGSU JILONG SPORT AND LEISURE PRODUCTS CO., LTD

NO.1 Industrial Area South Zhongchen Road Zhongyang Town,Suqian,Jiangsu,China

1. Használat után tisztítsa meg felfújható kajakját, hogy megakadályozza, hogy a homok, sós 
víz vagy napfény károsítsa.
2. Tisztítsa meg a felfújható kajakot puha tisztítószerrel és vízzel.
3. Ne használjon oldószert, például benzint, mert ezek korrodálhatják a felületet, a kajak 
műanyag részeit.
4. Tárolás előtt győződjön meg arról, hogy a hajótest teljesen meg van tisztítva és száraz 
különben penészesedhet.
5. Leeresztés után hajtsa össze a kajakot, helyezze a hátizsákba, és tárolja száraz, szellőz-
tetett helyen 15°C felett

Kérjük, olvassa el és értse meg a következő információkat a termék használata előtt:
1. Figyelmeztetés: A vízi sportok kockázatokkal járnak, és fizikai erőnlétet igényelnek. A 
felhasználóknak tisztában kell lenniük azzal, hogy ez a tevékenység sérüléshez vagy 
fulladáshoz vezethet.
2. Figyelmeztetés: Legyen óvatos a tengeri szelekkel és a víz alatti áramlatokkal szemben, 
mivel azok
nem biztonságos körülményeket teremthetnek.
3. Figyelmeztetés: Kövesse a termék felfújására vonatkozó utasításokat, és kerülje
túlfújást, ami a kamrák szétrepedését okozhatja.
4. Figyelmeztetés: Mindig ügyeljen a megfelelő súlyelosztásra a kajakon, hogy elkerülje a 
borulást. A túlterhelés elkerülése érdekében vegye figyelembe a termék címkéjén feltüntetett 
teherbírást.
5. Figyelmeztetés: Amikor a kajakot szárítja vagy hosszabb ideig napfénynek teszi ki, megfe-
lelően engedje ki belőle a levegőt, hogy elkerülje az anyag túlzott megnyúlását és az esetleg-
es szétrepedést.

Kis lyukak vagy defektek kijavításához kövesse az alábbi lépéseket a mellékelt javító tatasz 
segítségével:
1. Keresse meg a szivárgást.
2. Tisztítsa meg alaposan a szivárgás környékét, hogy eltávolítsa a szennyeződést.
3. Távolítsa el a ragasztót a tapaszról.
4. Helyezze fel a tapaszt a sérült területre.
5. Várjon 12 órát, amíg a tapasz teljesen megköt


